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ATTENTION: It may have risk for the appliance and other objects when
using it.

DANGEROUS: Please take it far from objects or liquid which easy to fire or
explosion in order to prevent the fire or explosion during operation.

WARNING
1.This appliance use washable filter system, with convenient operation
and effective cleaning.

2. This appliance use cyclone filter system with bagless design.
3. This appliance is suitable for cdeaning home, hotel, building with low Nosie and
long life, which make life better.
4. With dust cup design which is easy to detach and wash.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNINGS & CAUTIONS

1. To avoid electric shocks Do not use the appliance outdoors.

2. Never use the vacuum cleaner if the cable, plug, or casing are damaged.

3. To avoid risks, arrange for damaged power cables and/or plugs to be
replaced as soon as possible by a qualified specialist.

4., Arrange for repairs to be carried out only by specialist workshops. Under
no circumstances should you open the appliance yourself. Repairs that
are not carried out by a specialist workshop could lead to physical injuries
and void your warranty.

5. Before switching the hand vacuum cleaner on, ensure that the mains
voltage corresponds to the voltage indicated in the technical data label
on the appliance.

6. Never touch the power cord or the appliance with wet or damp hands.

7. Always unplug the appliance when not in use!

8. Do not use extension cables or leads with this appliance!

TO AVOID THE RISK OF INJURY!

1. Do not change any accessories while the appliance is switched on.

2. Do not use the appliance for vacuuming up sharp objects or glass shards.

3. Do not insert foreign objects into the air flow vents.
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4. Never vacuum up burning matches, glowing ashes, or cigarette butts.

5. Do not use the appliance for vacuuming up chemical products, gypsum,
cement, or similar particles.

6. Do not use the appliance for vacuuming up liquid, water, or similar.

7. This appliance is not suitable for use with inflammable and explosive
substances or chemical and aggressive liquids.

8. Always store the appliance indoors. To prevent accidents, keep the
appliance in a dry location when not in use and out of reach for small
children.

9. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved by a person responsible for their safety. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.

10.This appliance is NOT a toy.

11.This appliance is not for commercial use! It is for household use only!

TIPS FOR SAFETY:

1. Use only accessory parts recommended by the manufacturer.

2. Always grip the power plug to disconnect the appliance from the power
supply.

3. Always be sure to keep the appliance away from heating elements, ovens
or other heated appliances and surfaces.

4. Always make certain that the ventilation slits are open. A blocked
ventilation circuit can result in overheating and damage to the appliance.

5. Take special care when using the appliance on stairs.

6. Do not use the appliance without the dust filter inserted.
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

1.Handle

2. Switch 1

3. Dust cup button ~

4. Dust cup

5. Brush

6. Upholstery brush

7. Crevice nozzle 2

TECHNICAL PARAMETERS AND PRODUCT INFORMATION ACCORDING REGULATION 666/2013

Model MVS-605

Voltage 220V-240V~ 50-60Hz

Rated power [W] 600

Capacity [L] 0,9

Type of appliance dry pick-up, canister type vacuum cleaner for household and indoor use.

general purpose vacuum cleaner, which can be used for both carpet and

Purpose hard floor cleaning.
Max. input power [W] 566,5

Max. vacuum [kPa] 15,2

Max. air flow [I/s] 21,55

Max. suction power [W] 106,7

Max. efficiency [%] 21,30

Annual energy consumption - AEgp [kWh] 21,8
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sound power dB(A) 77
product size [mm] 1100x233x130
Net weight [kg] 1.55

Measurement and calculation methods used to establish compliance with the requirements, (EN 60312-1: 2017, EN 60335-
2-2:2010
+ A11:2012 4 A1: 2013, EN 60704-2-1: 2015)

The appliances are class of protection against electric shock class Il D

PRODUCT FUNCTION

Removable Handle & 2-in-1 design (A stick vac and a handheld vac)
Lightweight stick design allows for easy maneuvering.

Versatility and ability to vacuum awkward spaces.

Works great on hard floors and Fast setup time and easy clean up.
Full set spare parts to cover variable cleaning needs.

INSTALLATION

Please do not insert the plug into the power source during installation
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MATTERS NEED ATTENTION
ATTENTION:

pls do not push the power forbidden to use machine to
or machine suck the lighted cigarette or
hot ash

forbidden to use machine to pls do not use machine to
suckthe ob jiect with liquid suck sharp ob ject

OPERATION

IMPORTANT: Ensure that the vacuum cleaner is not connected to the main power socket when
assembling or disassembling.

Assemble the appliance (Note that the appliance will already have the filter inserted inside the dust container).
- Insert the filter attachment into the dust container.

- Attach the dust container onto the main vacuum body and secure.

- Insert the stick handle onto the main vacuum body by sliding the handle down into place and locking.

NOTE: Please ensure that you align the handle attachment when fitting to the main body slot,
as the handle attaches at a slight angle.

- Insert the floor brush or required attachment.
Empty dust container:

Simply remove the dust container from the main body and then remove the filter attachment inside the dust container and
dispose of the dust into a bin. Then follow the above instruction to re-assemble the vacuum.

CAUTION: The suction inlet must be open and free of any obstructions at all times. Otherwise,
the motor will overheat and could be damaged.

1. Please Note The dust filter is washable.
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2. [Itshould, however, be replaced every three (3) to six (6) months depending on usage, to ensure best performance of your
vacuum cleaner.

IMPORTANT: Make sure that dust filter has completely air dried before you replace back into
the vacuum cleaner.

3. Neveroperate the vacuum cleaner without the dust filter in place.

TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING GUIDE

Problem Possible reason Possible solution

The appliance does not work. | The appliance is not connected to the 1. Connect the appliance to the grounded
power supply. socket-outlet.

1. Empty dust container.

2. Remove dust filter container and check for
object(s) in suction inlet and remove.
3.Clean and replace dust filter assembly.

The appliance cannot pick up

. ; 1. Dust container is full.
dust, suction power is weak.

2. Dust filter need to be cleaned or
replaced.

1. Empty dust container.

2. Review the dust filter assembly installation
instruction.

Replace dust filter assembly.

Dust leak from the appliance. 1. Dust container s full.

2. Dust filter is not installed correctly.
3. Puncture/hole in dust filter.

Stop using the appliance, clean the dust filter
assembly and floor brush, empty the dust
container. If the problem still exists, please
contact a service agent.

Strange noise when the

T . Check whether the floor brush and dust
appliance is working.

filter are blocked by big dust /check
whether dust filter is full.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Unplug the appliance from the power supply before take any actions for cleaning and maintenance.

2. Only wipe the external surface of the appliance with a soft damp cloth and allow to dry thoroughly.

3. Do not use any harsh or abrasive detergents cleaning detergents to clean any part of the appliance.

4. Ensure that the hepa filter is kept clean after every removal of the dust container. To clean the inside of the dust
container, it is possible to remove the cyclonic cone.

pPWN=
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BHUMAHME: Moxe na uma puck 3a ypeaa u apyru npeimeTH, Korato ro
u3nonspare.

OMACHO: Mons, otaaneyeTe ypeaa ot npeAMeTyH UK TEYHOCT, KOUTO
NecHo ce 3ananBaT UM eKCNIaaupar, 3a Aa ce npeAoTBpPaTH NoXap un
eKcnno3ua no Bpeme Ha pabora.

BHUMAHME:
1. To3u ypep u3non3Ba mueLla ce puaATbpHa cucTema, ¢ yaobHa pabora
1 e()eKTUBHO NOYNCTBAHE.
2. To3u ypep n3non3sa UMKNOHHA GUATHPHA CUCTEMa C AU3aiiH Ge3
Top6uuka.
3. To3nypepn e noaxoasALy 3a NOYNCTBAHE HA 1OM, XOTeJl, CTPajia, C HUCKO HUBO Ha
LWYM U ABATBT XKUBOT, KOUTO NPaBAT KMBOTA NO -f06bP.
4. ( gu3aitH Ha KOHTeliHepa 3a Npax, KOIiTo e NeceH 3a OTAeNsAHe U U3MUBaHe.

BAXHW U3NCKBAHWA 3A BE3OMACHOCT

NMPEAYNPEXAEHNA

1.3a ga n3bernete ToKoB yaap He nsnon3gaiite ypeaa Ha OTKpuTO.

2. Hukora He 13non3BaiiTe NpaxoCcMyKaukaTa, ako Kabensr, LWwencenst uu
KOpNYCBT Ca NOBPELEHN.

3.3a fa u3berHete puckoBe, 0CMrypeTe Bb3MOXHO Hail -CKOpo NOAMAHA
Ha NoBpeeHY 3aXpaHBaLLI Kabenu u/vunn Lwencenn ot KBanuduumpaH
CnewmnanicT.

4. OpraHu3npaiiTe pemMoHTa J1a ce M3BbPLLBA CAMO B CneLuanu3npaqu
epBu3u. B HUKaKbB C1yyail He TpAOBa Aa 0TBapATe ypesa Cami.
PeMOHTDT, KOITO He (e U3BbPLLBA OT CreLuaniu3nupaH cepeir3, Moxe Aa
[0Befie 10 Gu3nuecki HapaHABAHWA 1 1a aHyNMpa rapaHLUATa BU.

5. [lpeayn aa BKnounTe ypesa, ce yepeTe, e MPeXoBOTO HanpexeHue
CbOTBETCTBA HA HANPeXEeHUETO, MOCOYEHO Ha eTUKETa C TEXHUYeCKITe
[aHHU Ha ypesa.

6. Hukora He oKOCBaliTe 3aXPaHBLUMA Kaben uam ypeaa C MOKpU Wi
BNAXHU pbLe.

7 . Bunaru uskniouBaitTe ypesa ot KOHTaKTa, Korato He ro u3nosnssare!

8. He u3nonssaiite yavbmxutenn unu kabenu ¢ to3u ypea!
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3A U3bATBAHE HA PUCK OT TPABMU!

1. He cmensiiTe HUKaKBY akcecoapy, [OKATO ypeabT e BKITIOUEH.

2. He u3non3Bgaiite npaxocmykaukara 3a CbbupaHe Ha 0cTpu npemeTu
NN CTHPIOTUHU.

3. He noctasaiite uyx 1 npeMeTi BbB BEHTUNALMOHHUTE OTBOPI.

4. HuKora He U3CMYKBaiATe ropALLIA KNOPUTEHN KNEeYKN, BbINeHU oT
KaMUMHa win Lurapu.

5. He u3non3Baitte npaxocMykaukata 3a Cbbupate Ha Xumuyecku
NPOAYKTM, TUNC, LUMEHT UK MoZ06HM YacTuL.

6. He n3non3sgaitte npaxocmykaukara 3a U3CMyKBaHe Ha TEYHOCT, BOAA UK
noJo6Hu.

7.T03u ypen He e NOAXOAALL 3 U3M0M3BaHE CbC 3aNanumm 1 eKCnio3uBHY
BeLLeCTBa UM XUMUYECKN U arpecuBHI TEYHOCTH.

8. BuHaru coxpaHaBaiite ypefia Ha 3akpuTo. 3a a npefoTepatute
UHLNZEHTY, APbXKTe ypea Ha CyXo MACTO, KOraTo He ro 13non3gare, u
Ha MACTO, HeOCTBIHO 3 MaNKi Jela.

9. To3u ypes, MoXe Ja Ce U3non3Ba OT el Ha Bb3pacT Haj 8 roAUHM 1
NNLA C HAManeH! U3nUecKi, CETUBHU MW YMCTBEHU CNOCOBHOCTU
WK C IUMNCA Ha ONKUT W NO3HAHMA, ako (a bunu HabnioaaaBaHu unu
UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO M3M013BaHETO Ha ypesia no 6e3onaceH HauuH u
pa3bupar (Bbp3aHuTe C TOBA OMACHOCTI OT NLLE OTFOBOPHO 3a TAXHATA
6e3onacHoct. [leuata He TpabBa Aa UrpaAT ¢ ypeaa. llouncreaqeto u
NOAAPBKKATA OT NOTpebuTeNn He TpAOBA Ja Ce U3BbPLUBAT OT Aella be3
Haa30p.

10. To3uypen HE e urpauxa.

11. To3uypen He e 3a TbproBcka ynotpe6a! Toli e camo 3a JOMalLIHA
ynotpeba!

CbBETW 3A BE3ONMACHOCT:

1. 3non3Baiite camo akcecoapu, NpenopbyaHi 0T NPOM3BOAUTENS.

2. BuHaru apbXxTe 3aXpaHBaLLyA Lencer, 3a a U3KIIunTe ypeaa ot
3aXpaHBaHero.

3. BuHaru fpbxTe ypena Aaney ot HarpeBaTeNnHu efieMeHT, ypHu i
Zipyru oTOnNAEMU ypeau 1 NoBbPXHOCTH.

4. Bunaru ce yBepsBaiiTe, ye BEHTUNALIMOHHITE OTBOPY Ca OTBOPEHMU.
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3anyLueH BeHTUNALMOHEH KPbI MOXe a 0Befe 0 NperpABaHe i
noBpefa Ha ypesa.
5. bbaete 0cobeH0 BHUMATENHM, KOraTo U3Mo/3BaTe ypea Ha CTbou.
6. He n3non3gaiite ypena 6e3 noctaBeH Guatbp 3a npax.

OMUCAHWE HA YPEQA

1. IpbxKa (PbKoxBaTka)

2. TpeBkntouBaten

3. byToH 3a KoHTeiiHepa 3a npax

4. KonTeitHep 3a npax A

5.Yetka

6. YeTka 3a Tanuuepus

7. HakpaiiHuK 3a TpyAHOZOCTBIHM MecTa

on
¢
%

-]

TEXHUYECKWN XAPAKTEPUCTUKU U MPOAYKTOBA MHOOPMALINA CbINTACHO PETJIAMEHT
666/2013

Mogen MVS-605

HanpexeHne 220V-240V~ 50-60Hz

HomuHanHa mowHocTt [W] 600

Bmectumocr [L] 0.9

Tun Ha ypepa MpaxocmyKauka 3a cyxo cbbupae, 3a 6UToBa 1 BBTpeLLHa ynoTpeba.
MpaxocMyKauKa ¢ 0610 NpeZiHa3HAUEHNe, KOATO MOXKe Ja Ce M3M0/3Ba

MNpepHasHaueHne
KaKT0 32 NOYNCTBAHE Ha KUNUMM, TaKa 11 3a TBbPAM NOZJ0Be.

11
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Makcumanta BxogHa MowHoct [W] 566,5
MaKcumanHo HansraHe npu BCMyKBaHe

15,2
[kPa]
MakcumaneH fe6ut Ha Bb3gyxa [I/s] 21,55

Makcumanta BcmykatenHa motHoct [W] 106,7

MakcumaneH KoeduumeHT Ha epeKTUBHOCT

(%] 21,30

[oauiLHa KOHCYMaLKA Ha eHeprua - AEgp 138

[kWh] '

Hugo Ha wym dB(A) 77

Pasmep Ha ypepa [mm] 1100x233x130
Terno [kg] 1.55

MeToaun 3a u3mepBaHe 1 U34MCNIEHNE, U3N0A3BAHU 3a YCTaHOBABAHE Ha CbOTBETCTBME C M3nckBaHmMATa (EN 60312-1:2017,
EN 60335-2-2:2010
+A11:2012 + A1: 2013, EN 60704-2-1: 2015)

YpenuTe ca C Knac Ha 3aLL1Ta OT NopaXeHue Ha enekTpuyecky Tok Knac Il D

OYHKLUWWN HA YPEA

OtpenALLa ce ropHa vact -2-B-1 An3aitn ((TaHaapTHa NpaxocMyKauka I pbuHa NpaxocMyKauka)
JlekuAT 3aiiH Ha PbKOXBATKaTa M03BONABA NIECHO MaHEBPUPaHe.

YHUBEPCANHOCT M Bb3MOXHOCT 33 NOYMCTBAHE Ha HeYA0OHN NPOCTPaHCTBA.

PaboTu uypecHo Ha TBbPAK NOZOBE, 6bP3a 1 NecHa HACTPOiKa 3 NOYNCTBaHe.

[TbneH KOMMEKT pe3epBHY YaCTh 33 NOKPUBAHE HA MPOMEHAMBY HYX AN OT NOYNCTBAHE.

CrNOBABAHE

He CB'bp3BaI7IT€ ypeAa KbM eJieKTpuyeckata Mpexa 10Kkato crnobapate ypeaa.

@ oS®
«Q’&Q’z’ o
& & S
RS O o
PSS © @
O &Q’ -"‘e o‘e‘
N 2 \O
S R
SO
N
K



BG: BEPTUKAJIHA MPAXOCMYKAYKA 2-B-1 | IHcTpyKuWmm 3a paboTa

BHUMAHMUE:

>
I

CTtporo e 3abpaHeHo
noYMcTBaHETO Ha hacose Wnu
BbIMEHN C ypeaa

Mons, He abpnawnTte
3axpaHBaluusa kaben unu ypeaa

Ay | 2N

3abpaHeHo e NoYMCTBaHETO Ha He unsnonssaiite ypena 3a

npeaMmeTn CbabpXKalln TeHHOCTU | noyncTBaHe Ha NpegMeTn C OCTpuU
unun nogobHu ¢ ypega pbboBe
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PABOTA HA YPELA

BAMHO: YBeperte ce, ue npaxocmykaukata He e (Bbp3aHa KbM 0CHOBHIA KOHTAKT, KOraTo
crnobsagate unu pasrnobssare.

Crno6ete ypena, (Mmaiite npesBuA, Ye ypeasT Beye Lie UMa NOCTaBEH GUATBP B KOHTEHepa 3a npax).

- MocTaBeTe NpucTaBKaTa Ha GUATHPA B KOHTEIHEPA 3 NpaXx.

- MpuKpeneTe KoHTeliHEpa 3a NPax KbM 0CHOBHOTO TANO 1 0 3aKpeneTe.

- MocTaBeTe ApbXKaTa BbPXy OCHOBHOTO TANO Ha YPeAa, Kato NiTb3HeTe ApbiKKaTa HaAoNy U A 3aKmtounTe.

3ABENEXKA: Mons, nogpaBHeTe npucTaBKaTa Ha pbKKaTta, Korato A MOHTMpaTe KbM
0CHOBHUA CNOT Ha TANOTO, Thil KaTo APbKKATa Ce 3aKpenBa Nof ek brbi.

- lNocTaete nogoBara YeTka U HeobXoANUMaTa npucTaBka.

NOYUCTBAHE HA KOHTEMHEPA 3A NPAX:

n3Bajere KOHT€|7IH€pa 3a Npax 0T 0CHOBHOTO TANO U CNej TOBa U3BazieTe NPUCTaBKaTa Ha ¢vu1pra BbTpE B KOHT€I7IH€pa 3a
npax n u3xsbpnete npaxa ot KOHTeﬁHepa, Cnefl TOBa C/iefiBaiiTte rOpHaTa MHCTPYKLKA, 3 ia rnobuTe 0THOBO ypena.

BHWUMAHME: BcvykatenHuat otBop TpA6Ba Aa e 0TBOPeH 1 6e3 npenAaTcTBUA N0 BCAKO BPeMe.
B npoTuBeH cyyait MOTOPLT Lie Nperpee 1 MOXe Aa Ce NOBPeaMu.

1. Mons, 06bpHeTe BHUMaHNe: TTpaxoBUAT GuiTbp MOXKe Aa ce nepe!

2. OuntbpbT TpAGBA Aa ce noAMeHA Ha Bcekn Tpu (3) 4o LwecT (6) Mecewa B 3aBUCUMOCT OT ynoTpebaTa, 3a Aa Ce rapaHTupa
Hait -fo6para pa6oa Ha ypesa.

BAMHO: Ygepere ce, ue npaxoBuUAT GUATHP € HAMBHO N3CbXHaN Ha Bb3AYyX, NPean Aa ro
BbpHeTe 00paTHO B NpaxoCMyKaukara.

3. Hukora He paoTeTe  ypesa 6e3 nocTaBeH GUATHP 3a Npax.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

HACOKW 3A OTCTPAHABAHE HA HEWU3MPABHOCTY

Mpo6nem Bb3moxHa npnynHa Bb3moXKHO pelueHne

Ypear He paboti. 1. (BbpXeTe ypesa KbM HaexsHo 3a3eMeH

Ypean He € BKNOYEH B 3aXpPaHBAHETO.
KOHTaKT.

14
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YpensT He MoXe ja IoYNCTyH 1. Mouncrete KoHTeiiHepa.

npax, BCMyKaTenHata , 2. (Banee GunTbpa I KOHTeiiHepa 3a npax
1. KoHTeiiHepbT 3a Npax e MbJieH.

MOLLHOCT @ MHOTO cnaba. 11 MpOBepeTe 3a Hannuue Ha NpeaMeTH BbB
2. Ountbpa 3a npax TpAbea Ja ce
BCMYKATe/HUA OTBOP U I OTCTPAHeTe.
MOYMCTI UM /1A C& CMEHM C HOB. .
3.Mouncrete dunTbpa 1 KoHTeiiHepa 3a npaxa
11 MPU HEOOX0ANUMOCT CMeHeTe GUATBPA.
W13nm3a npax ot ypepa. 1. KoHTeiiHepbT 3a npax e MbAeH. 1. Empty dust container.
2. QunTBPBT 32 Npax He e MOHTUPaH 2. Review the dust filter assembly installation
NpaBuIHO. instruction.
3. Mpo6uT/Hanuuue Ha oTBOp BB Replace dust filter assembly.
dunTbpa 3a npax.

YpeabT U3[aBa CTpaHeH 3ByK W3kntouete ypena, Mounctete duntbpa 3a

MpoBepeTe Aanu yeTkata uim GUATHPa

J0KaTo paboTi. 1pax, YeTKaTa 1 U3XBbPIIETE HATPyNaHUAT

32 11pax (a 3anyLueHin oT rofigMo

B KOLUYETO Npax. AKO ypebT NpoAb/kasa
KONMYecTBO Npax /npoBepete Guntbpa

/2 U31aBa CbLLuA 3ByK, Mons cBbpxeTe ce ¢
3aMpax fa He e MbeH.

0TOPU3VPaH CEPBIU3EH LIEHTBP.

NOoAAPDBKKA U MOYUCTBAHE

1. 3kntouete ypesa 0T 3aXpaHBaHETo, NPey Aa NpeanpuemeTe KakBITO 1 a 61no AecTBIUA N0 NOYMCTBAHE U
NOAAPBKKA Ha ypesa.

2. |I36bpueTe BbHILHATA NOBbPXHOCT Ha YPeaa CaMo C MeKa Kbpna 1 0CTaBeTe Ja U3CbXHe f06pe.

3. He u3non3saiite rpy6u wv abpasuBHM NOYMCTBALLYM NPENapaTL 3a NOYNCTBAHE Ha OTAENHNUTE YacT 0T ypeaa.

4. Ygepere ce, ye Xena GATbPa ce NOAAbPKA UNCT (e BCAKO OTCTPAHABAHE Ha KOHTelHEpa 3a npax. 3a ia nouuncrute
BBTPELIHOCTTA Ha KOHTEITHepa 3a NpaX, € Bb3MOXHO a NPEMaXHETe LNKIOHUYHIA KOHYC.
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ATENTIE: Utilizarea aparatului poate genera riscuri atat pentru unitatea,
catsi pentru celelalte obiecte.

PERICOL: Va rugam sa distantati aparatul de obiectele sau lichidele
care se pot aprinde sau exploda cu usurinta pentru, a preveni riscul de
incendiu sau explozia in timpul functionarii.

ATENTIE:
1. Acest aparat foloseste un sistem de filtrare lavabil cu utilizare
usoara si curatare eficienta.
2. Acest aparat foloseste un sistem de filtrare ciclon, fara sac.
3. Acest aparat poate fi utilizat pentru curatarea casei, hoteluri, cladiri si se
caracterizeaza cu zgomot redus si durata de viata lunga, ceea ce faciliteaza viata.
4. Recipientul pentru praf este usor detasabis si spalabil.

CERINTE DE SIGURANTA IMPORTANTE

AVERTIZARI

1. Pentru a evita riscul de electrocutare, nu folositi niciodata aparatul in aer
liber.

2. Nu folositi aspiratorul, daca cablulde alimentare, stecherul sau carcasa
sunt deteriorate.

3. Pentru a evita orice ris¢, asigurati inlocuirea cat mai curant posibila
a cablului de alimentare si / sau a stecherului deteriorat de catre un
tehnician calificat.

4. In niciun caz nu deschideti singur aparatul. Reparatiile care nu sunt
efectuate la un centru de service specializat, pot duce la vatamari
corporale si la anularea garantiei.

5. Inainte de a conecta aparatul la sursd de alimentare, asigurati-va ca
voltajul retelei corespunde tensiunii indicate pe eticheta cu date tehnice a
aparatului.

6. Nu atingeti niciodata cablul de alimentare sau aparatul cu mdinile ude
sau umede.

7. Deconectati intotdeauna aparatul atunci cand nu-| folositi!

8. Nu utilizati prelungitor de cablu cu acest aparat!
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PENTRU A EVITA RISCUL DE VATAMARE CORPORALA!

1. Nu schimbati accesorii in timp ce aparatul este pornit.

2. Nu folositi aspiratorul pentru a colecta obiecte ascutite sau rumegus.

3. Nu bdgati niciun fel de obiecte in orificiile de ventilatie.

4. Nu aspirati in nici-un caz chibrituri aprinse, carbuni de semineu sau tigari.

5. Nu aspirati substante chimice, gips, ciment sau particule similare cu acest
aspirator.

6. Nu aspirati cu acest aspirator lichide, apa, etc.

7. Acest aparat nu este potrivit pentru a fi utilizat cu substante inflamabile
sau explozive, cu lichide chimice sau agresive.

8. Depozitati aparatul numai in spatii inchise. Pentru a preveni posibile
accidente in timp ce aparatul nu este utilizat, depozitati-l intr-un loc
uscat, care sa nu fie la indemana copiilor mici.

9. Acest aparat poate fi utilizat de catre copii de peste 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale reduse ori lipsite
de cunostinte sau de experientd, numai daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in deplind siguranta si
inteleg pericolele la care se expun. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Curdtarea si intretinerea aparatului nu se vor efectua de copii, dacd nu
sunt supravegheati de un adult.

10. Acest aparat NU este o jucarie.

11. Aparatul nu este destinat pentru uz comercial! Este conceput doar
pentru uz casnic!

SFATURI PRIVIND SIGURANTA:

1. Utilizati cu acest aparat numai accesorii recomandate de producator.

2, Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, apucati de stecher.

3. Tineti intotdeauna aparatul departe de surse de incalzire, cuptoare sau
aparate cu suprafete incdlzite.

4., Aveti grija orificiile de ventilatie sa fie intodeauna deschise. Circuitul de
ventilatie blocat poate duce la supraincalzirea si deteriorarea aparatului.

17
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5. Fiti foarte atent cand folositi aparatul pentru curatarea scrii.
6. Nu utilizati aparatul fard a fi instalat filtrul de praf.

DESCRIEREA APARATULUI

1. Méner

2. Comutator

3. Buton pentru recipientul de praf

4, Recipient pentru praf

5. Perie

6. Perie de tapiterie

7. Duza pentru locuri greu accesibile

CARACTERISTICI TEHNICE SI INFORMATII PRIVIND PRODUSULUI IN CONFORMITATE CU

REGULAMENTUL 666/2013
Model MVS-605
Tensiune 220V-240V~ 50-60Hz
Putere nominala [W] 600
Capacitate colectare [L] 0.9

Tip aspirator

Aspirator pentru aspirare uscata, utilizare rezidentiald din interior.

Utilizare

Aspirator pentru uz general, care poate fi utilizat atat pentru curatarea
covoarelor, cat si a unor podele dure.

18

Putere maxima de intrare [W] | 566,5
Putere maximad de aspirare [kPa] 15,2
Debit maxim de aer [I/s] 21,55
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Debit maxim de aspirare [W] 106,7
Coeficient de eficientd energeticd maxim
21,30
[%]
Consum anual de energie - AEgp [kWh] 21,8
Nivel zgomot dB(A) 77
Dimensiuni unitate [mm] 1100x233x130
Greutate [kg] 1.55
Metode de calcul si masurare utilizate pentru stabilirea conformitatii cu (EN 60312-1: 2017, EN 60335-2-2: 2010 + A11: 2012
+ A1:2013, EN 60704-2-1: 2015)

Aceste aparate electrice sunt incadrate in clasa de protectie Il impotriva socurilor electrice D

FUNCTII

Parte superioard detasabila -2-8-1 (Aspirator de tip standard si aspirator de tip manual)
Maner cu design ce permite 0 manevrare usoara a aspiratorului.

Versatilitate si capacitatea de curatare spatii greu accesibile.

Functionare excelenta pe podele dure, reglare rapida si usoard pentru curatare.

Set de accesorii de schimb complet, cu care sunt satisfacute nevoile de curatare.

ASAMBLARE

Nu conectati aparatul la retea in timpul asamblarii aparatului.

19
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ATENTIE:

Va rugam, nu tragetid ec ablu
saud ea parat

Se interzices tricta spirarea
mucurilord e tigari sauc arbunilor

Se interzicea spirarea lichidelor
sauau nor obiectes imilare.

&

i

Nu aspiratic ua cest aparat
obiectea scutite
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UTILIZARE

IMPORTANT: Asigurati-va cd aspiratorul nu este conectat la priza de alimentare in timpul asamblarii sau demontarii.
Asamblati aparatorul. (Tineti cont, ca in recipientul pentru praf se afld instalat un filtru).

- Introduceti suportul filtrului in recipientul pentru praf.

- Atasati recipientul pentru praf la corpul principal si-I fixati.

- Atasati ménerul la corpul principal al aparatului glisand manerului in jos si-I fixafi.

NOTA: Vi rugam s aliniati accesoriul manerului si s-| fixati in fanta principald a corpului,
inclindndu-I putin.

- Atasati peria de podea sau accesoriul necesar.

CURATAREA RECIPIENTULUI PENTRU PRAF:

Scoateti recipientul pentru praf din corpul principal, apoi scoateti suportul filtrului din recipientul pentru praf si goliti recipientul
de praful aspirat. Pentru a reasambla aspiratorul, urmati instructiunile de mai sus.

ATENTIE: Orificiul de aspirare trebuie sa fie deschis si neobstructionat in orice moment. In caz
contrar, motorul se va supraincalzi si se va deteriora.

1. Vaatragem atentie: Filtrul de praf este lavabil!

2. Filtrul trebuie inlocuit Ia fiecare trei (3) pand la sase (6) luni, in functie de frecventa de utilizare, pentru a asigura cea mai
buna functionare a aparatului.

IMPORTANT: Asigurati-va ca filtrul de praf este complet uscat, inainte de a fi reintrodus in
aspirator.

3. Niciodatd nu folositi aparatul fard filtrul de praf instalat.

REMEDIEREA PROBLEMELOR

INDRUMARI PENTRU REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema Cauza posibila Solutie posibila

Aparatul nu porneste. 1. Conectati aparatul Ia o prizd cu

Aparatul nu este conectat la retea

impamantare.
Aparatul porneste, dar nu 1. Recipientul pentru praf este plin. 1. Goliti recipientul de praf.
trage praful, puterea de 2. Filtrul de praf trebuie curdtat sau 2. Scoateti filtrul si recipientul pentru praf si
aspiratie este prea micd. inlocuit cu unul nou. verificati de prezenta unor obiecte in orificiul

de aspiratie si le indepadrtati, dacd este cazul.
3.Curatati filtrul si recipientul pentru praf si
inlocuiti filtrul, dacd este cazul.
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Din aparat iese praf.

1. Recipientul pentru praf este plin.

2. Filtrul de praf nu este instalat in mod
corect.

3. Filtrul de praf este gdurit.

1. Goliti recipientul pentru praf.

2. Consultati instructiunile de instalare a
filtrului de praf.

Inlocuiti filtrul de praf.

In timpul functionrii
aparatului se aude un sunet
neobisnuit.

Verificati dacd nu cumva peria sau filtrul
de praf sunt infundate cu o cantitate
mare de praf /verificati dacd pe filtrul de
praf nu este acumulat prea mult praf.

Opriti aparatul. Curdtati filtrul de praf, peria i
goliti recipientul pentru praf. Dacd mai auziti
acelasi sunet, va rugdm sd contactati un centru
de service autorizat.

22

PWN=

CURATARE SI INTRETINERE

recipientului d praf, ar fi posibil sd fie necesar sa scoateti conul ciclonic.

Deconectati aparatul inainte de a porni orice lucrare de curdtare sau intretinere a acestuia.

Stergeti suprafatd exterioard a aparatului doar cu o carpd moale si ldsati pana usarea completd.

Nu utilizati produse de curatat dure sau abrazive pentru a curdta partile aparatului.

Asigurati-va, cd filtrul hepa este curat dupd fiecare scoatere a recipientului pentru praf. Pentru a curata interiorul
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MPOXOXH: Mmopsi va umapyet Kivduvog yia tn cuokevn kat dAAa
AVTIKEIPEVA OTAV TH XPNOIHOTIOLEITE.

KINAYNOX: NapakaloUpe KpATHOTE TN GUGKEVI HAKPLA QMO AVTIKEIpEVa
1} Vypa oV €UKOAA avapAEyovTal I} EKPIYVUVTAL Yia va amo@pevy i
nupKaytd 1} éKpnén kard tn Aettovpyia.

MPOXOXH:
1.  Auti n 6uoKevr XpnotpomoLei oUoTNpA MAEVOPEVOL PIATpOU, pE
BoAikn Aertoupyia Kat amoteAeopaTIKG KaBapiopo.

. Avti] n ouokevn xpnotpomotei shoTnpa KUKAWVIKOU @iktpou pe oxediaon xwpic
GaKOUAa.

. Avuti n ouokevn givat katdAAnAn yia tov kaBapiopo emrtiwy, {evodoysiwy,
KTIpiwv, pe xapnho 00pupo kat peyaln drapketa {wi¢, mov Kavouv T {wi
Kahutepn).

4, Mg oxédio Tou doyciov okovng mov amoomarat Kat mAéverat EOKoAa.

N

w

LYMANTIKEZ AMAITHZEIZ AZOAAEIAX

MPOEIAONOIHZEIX

1. Ta va amo@iyete T nAektponAnéia Hn pnOIUOTIOLETE TN GUOKELT O€
€WTEPIKOUC XWPOUC.

2. [Toté un ypnotpomoleite TV NAeKTPIKI oKoUMa €dv T0 KAA®SI0 TO QIC 1 TO
nepiPAnua éxouv umootei BAGPN.

3. [la va amo@uyete Tou¢ KIvduvoug, £¢ao@ahiote To ouvtopdTEPO duvaTod
TNV QVTIKATAOTAON TWV KATEOTPAUPEVWV KaAwdiwv Tpo@odoaiac Kat /
OI¢ a6 €E10IKEVPEVO TEXVIKO.

4., OpovTioTe WOTE 01 EMOKEVEC VA TTPAYUATOMOIOUVTAL POVO O€
e€e101kevpéva ouvepyeia. Le kapia mepimtwon dev mpémel va avoiyete
Hovol oag T ovokevn). Emokevéc mov dev mpaypatomotobvral amd
e€e101Keupévo ouvepyeio pmopei va mpokahéoouv TpavpATIOUO Kat va
AKUPWOOULV TNV £yyunar oac.

5. pw evepyomoioete T ouokeur, Pefaiwbeite otin tdon Tou dikthou
QVTIOTOLYE( 0NV TAON TTOU QVAYPAPETAL OTNV ETIKETA TEXVIKWV OEGOPéVWY
NG GUOKEVNC.
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6. Mnv ayyilete moté 1o kaAwdio Tpopodoaiag 1y Tn cuokevn pe peypéva i
uypa xépla.

7 . Ndvtote amoouvdéete T ouokeur amd tn mpila 6tav dev n
Xpnotpomnoteite!

8. Mn ypnotpomoleite kahndia eméktaong 1} KaAAwdLa pe autry T ouokeuy!

NMAANOOYTH TOY KINAYNOY TPAYMATQN!

1. Mnv aAdete kavéva aeooudp Evw n GUGKELN Eival EvEPYOTOINPEVN.

2. Mn xpnotypomoleite TNy NAEKTPIKI 0KoOTA yia T1 GUANOYN ALXUNPWV
QVTIKELEVWY 1) TTPLOVIOLGV.

3. Mnv tomoBeteite {éva avtikeipeva ota avoiypata e¢agpiopiov.

4. Mnv povdre moté omipta mou Kaive, kdpBouva amd T(ak1 rj Totydpa.

5. Mn xpnotpomoleite TRy NAEKTPIKI 6KoUTA yia TN GUANOYT XNHIKWY
TPOIOVTWY, YUOU, TOIPEVTOU 1} TAPOUOIWY OWHATIdIWV.

6. Mn xpnotpomoleite TNV NAEKTPIKI GKOUTIA Y10 TV amoppo@non uypwy,
VEPOU 1 KATL mapoylolo.

7 . Autr n ouokeun Ov eivat KatdAnAn yia xprion pe 0QAEKTEC Kal
EKPNKTIKEC OVOIES I XNHUIKG Kat emBETIKA vypd.

8. Aatnpeite mavta ) 6uokev o€ KAELOTO Ywpo. Na va amo@oyete
atuynipara, QUAAETE T ouokeun o€ {npo pépog dtav dev xpnotuomoleital
Kal pakptd amd pikpd maidid.

9. Aut| n ouokeun pmopei va xpnotpomoinBei amd maidid ve Twv 8 eTwv
Kal amd ATopa e PELWUIEVEC OWUATIKES, al0BNTNPIAKES N} GlavonTIKEC
IkavotnTeg N Me ENNeng eumerpiag kat yvwong, Epocov Bpiokovral
umo emtipnon 1 éxouv AdBet 0dnyie¢ OXETIKA pe TV ac@ali xprion e
OUOKEUNC KAl KATAVOOUV TOUC KIVOUVOUC TTOU GUVEMAYETAL amo ATOLO
umeLBuvo yia v ac@ahed toug. Ta maibid dev mpémet va maiouv pe
ovokevn. 0 kabBaplopog Kat n ouvtrpnon amé To Xpriotn dev mpémel va
nipaypatomololvTal amd maibid xwpic emipAeyn.

10.  Aut6 ovokeur AEN eivar margvidi.

11.  Avtqn ovokeur dev givat yia epmopikn prjon! Eivat povo yia oiiakn
xpron!

OAHTIEX ALOAAEIAL:

1. Xpnopomnolgite povo aleooudp mou oLVIOTA 0 KATAOKEVAOTHC.

2. Kpatdte mavta 1o I TPOQY0d00iag yia va amoouvo£GETE T GUOKELT Ao
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10 pevpa.

3. Na kpatdre mdvta tn oLoKevn Hakpid amd BepuavTikd otolysia, poupvoug
| GANEC BeppaIvOpEVEC GUOKEVEC Kal EMPAVELEC.

4. [1dvta va fePaiwveote 611 Ta avoiypata e€agpiopou gival avorytd. Eva
Ppaypévo KKAwpa e§aepiopon umopei va odnyrioel oc umepbéppavon kat
(nd ot ouoKELN.

5. Na giote 11aitepa mpooeKTIKOi GTAV XPNOIUOTIOLEITE T GUOKELN O€
OKAAEC.

6. Mn ypnotgomoleite T ouokeur xwpic GiXTpo okovnC.

NEPITPA®H THX LYZKEYHZ

1. Aapn (Xeipohapn)

2. hakomng

3. Koupmi oyeiov okovng

4. hoyeio okovng \ p

5. Bolptoa

6. Bouptoa tanetoapiag

7. AkpogUato yla duokoha mpoodotpa pépn

on
¥
b ®
=]

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA KAI TPOIONTOX KATA TON KANONIZMO 666/2013

Movtélo MVS-605

Taon 220V-240V~ 50-60Hz
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OvopaoTikn 1oX0¢ [W] 600

Xwpntikotnta [L] 0.9

TOMOG TNG CUGKEVNG HAextpiki| okoUma yia 0Teyvo kaBApIOpa yia OLKIAK Kat E0WTEPIKR Xprion.

Mpoopioube H)\sKrpIKq oKoUma YeviKig Xpriang mou pmopei va xpnoguonomesl yla Tov
kaBaptopd 1000 Twv Xahwv 660 Kat Twv oKANP&V damédwy.

Méyiotn 10x0¢ €16060u [W] 566,5

Méyiotn mieon avappdenang [kPa] 15,2

Méyiatog puBpoc poric aépa [1/s] 21,55

Méyiotn 10x0¢ avappognang [W] 106,7

Méyiotn avahoyia amdédoong [%] 21,30

Etola katavalwon evépyetac - AEgp [kWh] | 21,8

Eninedo Bopupou dB(A) 77
Ala0TACEIG GUOKEVUNG [mm] 1100x233x130
Bapog [kg] 1.55

MéBodol pétpnong kat umoAoylapoU Tou XpNGIHOMOLOUVTAL yia TN S1amioTweNG TS CUUHOPPWONG e TIg anartioelg (EN
60312-1:2017, EN 60335-2-2: 2010
+ A11:2012 4 A1: 2013, EN 60704-2-1: 2015)

01 ouakevég €xouv khdon mpootaciag amd nhektpomAngia Kdon Il D

NEITOYPTIEZ THX LYZKEYHZ

Amoomwpievo mave pépog, axédio -2 og 1 (Tumiki NAEKTPIKN OKOUTIA Kal NAEKTPIKT oKoUTa XELpOC)
0 ehagpig oxedaopdq TG xetpohaPrc EMTpEmel TOV EDKONO KELPIOpO.

EveNigia ka Suvatotna kaBapiopol S0oKoAwV XwWpwv.

Aettoupyei téela o okAnpa ddmeda, ypriyopn Kat e0koAn mpooappoyn yia kabapiopo.

M\qpeg o€t avtalakTikwy yia kahuyn petapAntwv avaykav kaBaptopoo.

ZYNAPMOAOIHZH:

Mn ouvdéete T ouokeun ot mpila evw GUVAPUONOYEITE T OUGKELN.
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MPOXOXH:
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~
I

ATtrayopeueTal auoTnpd o
KaBapIoPog yoTTwV 1) KapBouvwy
ME TN OUOKEUR

MapakaAw unv Tpapdre 10
KaAwdio Tpopodoaiag i Tn
OUOKEUN

AtrayopeUeTal 0 KaBapIoPog Mn XPnOIPOTIOIEITE TN CUOKEUN YIa

QVTIKEINEVWYV TTOU TIEPIEXOUY | Tov KOBOPITUO QVTIKEIMEVWV UE
uypa n TTapopoIla Je TN OUOKEUN aixunNpPEG AKPEG

NEITOYPIIATHZ ZYZKEYHZ

ZLYMANTIKO: BeBaiwBeite 0Ti n nhektpikn okouma ev eivar ouvdedepévn atnv Kbpia mpiCa katd
Tn oLVapHOAGYNON 1 TNV amoouvappoAdynon.

Yuvappohoynote T ouokeun, (Na éxete umoyn ot n ouokeun Ba éxet [dn Tomobetnpévo @iktpo oto doyeio okovne).
- TomoBetrote To €dptnua @iktpo oo doyeio orOVNG.

- ZuvbéaTe To Soyeio OKOVNG 0TO KUPLO OWHA KAt GTEPEWOTE TO.

- TomoBetrote T A} 070 KUPLO GWHA TNG GUOKEVIC GUpOVTac T Aapr mPog Ta KATK Kat KAELOWVOVTAE Thv.

IHMEIQZH: Evbuypappiote To €§dptnua Aapng 6tav To TomoBeteite otV KUpLa umodoyr Tou
ompatog, kaBug n Aapr otepewvetat umod pIKpn ywvia.

- TomoBetriote Tn Bolptoa damédou r To amattoUpevo eApTnua.

KAGAPIZMOXZ TOY KAAOY ZKONHZ:

apaipéote To doyeio okGVNG amd To KUPLO GWHA Kal, 0TN GUVEXELD, Apalp0Te To eEApTNHA QiNTpOU Péda 0To JoXEi0 OKOVNG
kat meTdéte ™ okovn amd To doyeio Kat, 0Tn GUVEXELD, aKoAoUBaTE TIC Mapamdve odnyieg yia va suvappohoyioete {ava
OUOKEUN.

MPOZOXH: To dvotypa avappdenong mpémet va givat avotyo kat Xwpic epmodia ava naoa
otiyun. Alagopetikd, o Kivntripag Ba umepBeppavOei kar pmopei va vmootei {npud.

1. Tapakahe dwote mpoooy: To @iktpo okévng mMévetall
2. To giktpo mpémet va avtikadiotatal kO Tpelg (3) €wg €€1 (6) prves avahoya pe T xpron yia va dlao@aNioTei n KaAiTepn
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\ettoupyia TG GUOKEUNC.
YYMANTIKO: BeBaiwBeite 6T1 10 QikTpo GKOVNG €L GTEYVAOEL EVIEAWC GTOV A€PA TIPIV TO EMOTPEYETE 0TNV NAEKTPIKI OKOUTICL

3.  MnAertoupyeite moté tn ouokeun xwpic Giktpo okovng.

ANTIMETQMIZH AYZAEITOYPTIQN

OAHTIEX ANTIMETQMIZHX POBAHMATQN

MpoBAnpa

Mibavy artia

MiBavi Aoon

H ouokeun de hertoupysei.

H ouokeun dev eivat ouvdedepévn oty
Tpogodoaia.

1. Zuvd£0Te TN GUOKEU 0€ A0QONEC Yelwpévn
mpica.

H ouokeun dev pmopei va
KkaBapioel T okovn, n 10X0¢
avappognong eivat moAv
XaunAn.

1.To doyeio okovn eivat yepdro.
2.To @iktpo okovng mpémetva kaBaplotei
1} va avTikataotabei pe véo.

1. KaBapiote 1o doeio.

2. Agatpéote 1o piktpo Kat To doxeio okoVNg
Kat eAéyEte yia avtikeipeva ot Bupa
avappoenoNg Kat apapEoTe Ta.

3. KaBapiote to @iktpo Kat To doxeio okovVN¢
Kal QVTIKATaoTAOTE T0 QikTpo Qv €ival
amapaitnto.

H okovn Byaiver amé ™
OUOKEUN.

1.To doyeio okdvn eivat yepdro.

2.To @iktpo okovng dev €xel
€ykataotadei owotd.

3. Midtpnon / tpuma oto iktpo oKoVNC.

1. Adeto doxeio arovng.

2. Maaote Tig 0dnyieg eykatdotaong tou
OUYKPOTAHATOC QINTPOU GKOVNG.
AvTikataoTnoTe T ouyKpOTa QiNTpou
oKovng.

H ouokeun mapdyet évav
Tiepiepyo Yo Kata
ettoupyia.

ENéy€te €dv n Bolptoa 1y To giktpo
0KOVNG €ival ppaypéva e peydhn
moo6tTa okovng / ENéy&Te To @iktpo
oKovng €av €ivar yepdro.

Anevepyomotjote T ouokeun, kaBapiote T
@iktpo okovng, TN BolpToa Kal amoppiyTe T
OKOVN IOV €X€1 0UOOWPEVTEL 0T0 doyeio. Eav
1) 6UoKeUn ouveyiCel va mapdyet Tov idlo nyo,
EMKOWWVAOTE (L€ €60U01000TN|HEVO KEVTPO
0éppIC.

ZYNTHPHZH KAl KAGAPIZMOZ

PWNZ

Amoouvdéate Tn ouokeun amé Ty mpiCa mpiv extehéaete omoladrmote pyacia kaBapiopou fj GUVTHPNONG TNE CUGKEVRC.
TKOUTOTE TO EEWTEPIKO TNC CUOKEVNC MOV e éva PaNaKO TTavi Kal a@rioTe va 0TEyVWOEl KANd.

Mn xpnotpomoteite akAnpd i Aetavikd kabaploTikd yla va kaBapioete Ta pepovwpéva pépn g GUGKEUNG.

BeBaiwbeite 61110 piktpo hepa Slatnpeital kabapd petd amd kdbe agaipean Tou doxeiov akovng. Na va kabapioete 10

E0WTEPIKO TOU HOYEIOL OKOVNG, LTTOPEITE VA APAIPETETE TOV KUKAWVIKO KWVO.
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MPOU3BOAUTEN U BHOCUTEN:
Keren 00L; EIMK: BG123670208; Cogua, n.k. 1836, 6yn. Bnagumup Ba3os N 39, er. 7;
Tenedon: +359 2 8691023; Dakc: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

MANUFACTURER AND IMPORTER:
Keten LTD., VAT: BG123670208; fl. 7, 39 Vladimir Vazov blvd., 1836, Sofia, Bulgaria
Phone: +359 2 8691023; Fax: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.hg; www.keten.bg

environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3v cuMBON 03Ha4aga, Ye NPOgyKTa He TPprbBa Aa Ce M3XBbPAA 33e[HO C OCTaHanwTe 61ToBM
0TNaIbLy, 33 fa ce w3berHe 3aMbpCABAaHE HA OKONHaTa Cpefa W HapaxsBaHe Ha xopa. OTHeceTe ypesa 8
CreLyanv3vpan NyHKT 3a peuyknnpare Ha enektpoypenu. / RO: Acest simbol indica faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitatd poluarea mediului si afectarea sandtétii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Auto To aupBolo anuaivel 6Tt To mpoidv Sev Ba mpémel va amoppintetal padi pe AANa oKiaka
anoppluuaTa yia va amo@euxBel n udAuvan Tou TEPIBEMOVTOE Kal 0 TPAUUATIONAS avBpwmwy. Mnyaivete T
OUOKEUT 0€ EIBIKO KEVTPO QVAKUKAWONG NAEKTOIKWY GUOKEUWV.

E EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid

C€ O ROHS K0 ¢k X



